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»KRES«. Clasilo slovenskih fantov. Izhaja me-
setno. Izdaja in tiska Misijonska tiskarna, Groblje -
Domizale (predstavnik Jozko Godina, Groblje-Dom-
7ale.) Urejuje Ivan Martelanc. — Za urednistvo
odgovarja Jozko Godina, Groblje - DomZale.

ROKOPISI se pogiljajo na naslov: Ivan Ma
lanc, Ljubljana, Miklogiceva cesta 19.

UPRAVA: Misijonska tiskarna, Groblje - Dome
zale. Cekovni racun: Misijonska tiskarna (z znacko
»Kres«) Stev, 15.730.

NAROCNINA: Din 20 (skupno Din 18),

ZETEV

Po Stiju Streuvelsu K. V.
(Nadaljevanje.)

Ricka je meprijetno dirnila ta ne-
pricakovana nevihta in podvizal se
je ma podstresje v svojo izbo. To je
bil nov udarec v njegove sanje, ki
je kot temna nevihta razrusil vso
sre¢o in vsa bedna je stala resnica
pred njim. Sedaj je prvi¢ videl po-
vsem jasno, da je reven fant, Tildi-
na nesreta se ga je komaj dotak-
nila, a materine besede so ga glo-
boko presunile — prvi¢ je pomislil:
»Res je, reveZ sem. Al ne bo Lida
prevzetno vihala nosu in z viska gle-
dala na fanta, ki bo pridel pred njo
8 praznimi rokami, ali me ne bo nje-
na mati ozmerjala, sramotila in me
vrgla skozi vrata?

Wies je bil njegov tovari Se iz
Solskih klopi; in mogoce je bila Lida
le radi tega prijazna z njim. Toda
sedaj bo pazil na to, kaj pravzaprav
namerava! Tako je stal naenkrat
prepad med njima. Klel je ofetovo
bolezen, ki je poZrla ves denar in
zapravljivost svojih bratov, ki so
krivi, da je reveZ. Zavidal je blago-
stanje, ki je vladalo v Lidini hiSi,
Najrajsi bi jo videl v stiski, da bi
trepetala od lakote in prisla k nje-
mu prosit pomoé¢i, on pa bi bil bo-
gat, stra%no bogat dn bi jo obsul z
vsem, Potem bl vendar videl te
uporne, trde o&i, da bi prosile in mo-
ledovale. Do danes Se niso! Toda bilo
je drugade dolofeno; in on si ni znal
pomagati. NajboljSe bi bilo, da bi se
pogreznil in ne bi vedel nidesar ved,
ali da bi odSel nekam dale¢ v me-
znane kraje, kjer bi je nikoli ved
ne videl.

Drugi dan je bil 3e vedno slabe
volje: »Temu mora biti konec,« je
pomislil, »sicer me bo ubilo hrepe-
nenje in bole¢ina.« In odlodil se je,
da bo odSel.

Ves dolgi dan je ¢akal na starej-
fiega Krauwela in ko ga je slednjit
videl prihajati domov, je 8 trdnimi
koraki stopil k njemu.

»Krauwel, ali me vzameS 8 seboj
na jug?«

Veliki fant je pogledal mladi¢a.

»Si Ze kdaj Zel?¢

»Da, Ze dvakrat, trikrat.c

»V tujini e ne?¢

»Ne, doma.«

»Ali ved, detko, da tam prepeka
zrak in je delo maporno.«

»0, ni¢ zato. Le vprasaj sosedne-
ga Wiesa, ta ti bo povedal.«

»Velja. Drugy teden odrinemo. Le-
tos bomo 8li dalje proti jugu.«

Krauwel je potegnil kos papirja
iz hla¢nega Zepa in zarisal s svind-
nikom kriz na koncu lista, Rick je
Sel zadovoljen domoy.

»Mati, ali smem iti z Zanjci?<

»Kaj? Mar se ti sanja, fantid?
Ostani doma pri materi. To ni pri-
merno delo zate, ti si Se premlad.«

»>Mati, pusti me, Wies pojde tudi,
in jaz bom vedno z njim.<

Pregovoril je mater, da je slednji¢
privolila in rekla, da soglasa z nje-
govim sklepom.

>Sedaj vam bom pokazal, kdo
sem!« Uporno se je dvignilo v njem.

»Vrnil se bom 8 polno vreéo de-
narja, potem bodo videli! In ¢e ne
bo zadostovalo, bom prinesel drugo
leto Se ved.c

Zaupal je vase in verjel v to, kar
bo prislo. Toda Lida, Lida! Povsod
in v vsem je bila Lida, kamor je
pogledal, jo je videl. Zvecer je pod
lipo, kjer so bili spet zbrani isti
mladi Zanjei kot sinoéi; tiho je sto-
pil k Wiesu in mu povedal, da poj-
de z njim Zet, Lida je zasliSala nje-
govo govorjenje in ga je pogledala
7 nevernim obrazom.

Fantje, ki so bili Ze spodaj in so
vae videli, so pripovedovali o Sirnih
zitnih poljih, tako velikih kot deset
vasi skupaj, sdimo nebo in zZito, ki
ga morajo poZeti in katerega kosé
dan in no&, kot bi se zagrizli vanj,
in o strasnem, Zgotem soncu. Poleg
Sneyra se je zgrudil moZ in je bil
takoj mrtev!

Pripovedovali so Se o velikih
kmeckih posestvih tam spodaj, kjer
se hlapel niti ne poznajo med seboj,
tolike jih je.

% »In kmet je kot kralj v svojem
kraljestvu, 3e tega ne ve, kje se
konéa,« je omenil Sieper vmes.

Rick je radovedno poslufal stra-
Sne storije. Nekoliko mu je bilo te-
sno in vendar je hotel iti na delo,
proé od tu.

»Potem se bom vrnil kot odrasel
fant in bom lahko sam pripovedo-
val.«

Tudi Wiesu ni dalo miru,
zelo je Zelel oditi.

»He, detko,« je zaklical in udaril
Ricka po rami, »bomo Ze pokazali
nasim reveZem!¢

Ko so drugi odili, so Rick, Lida
in Wies 8e nekoliko posedeli in
kramljali kot v prejinjih Zasih.

»Lida, kaj bo3 delala, ko bod sa-
ma, in na kaj bod mislila, ko bomo
odili?« je hotel vprasati Rick; pa

tako

ni vprasal in tudi nocoj se je priti-
hotapil domov, ne da bi dejal bese-
do o tem, kar ga je bolelo.

»Predno bom odSel z doma, zad-
nji dan ji bom vse povedal,¢ je mi-
slil.

Wies mu je pripovedoval o boga-
tem placilu, ki ga bodo dobili in
Rick se je veselil Ze vnaprej svo-
jega bogastva. »Ce me bo Se potem
zavrnila, bom odpotoval za vedno;
in nikoli ve¢ se ne povrnem.g

Doma je imela mati mnogo oprav-
ka, Morala je pripraviti novo obleko
in mnogo perila. Pri njih in v vsaki
hisi se je govorilo le o tem,

Zupnik je obiskal vse domove in
je svaril fante, naj tudi v tujini iz-
polnjujejo svoje dolZnosti in naj se
varujejo pred grehom; vsi so mu
obljubili in napravili pri sebi trden
sklep, da bo res tako. Krauwel se
je Se enkrat oglasil pri vseh, da
bi izvedel, ¢e so ostali moZ beseda.
Natanéno je dolo¢il, da odpotujejo
¢ez dva dni. Nihée vel ni delal, obi-
skovali so drug drugega, da so se
vse pomenili in izpraSevali starejSe,
kaj je najpotrebnejSe, da vzamejo
8 seboj. Tekali so h kovadu po kle-
pala, kose in nakovala, k trgoveu
po novo perilo in obleko. Veliki, mo-
dri nmahrbtniki so bili nabasani in
vsak si je Zelel, da bi Zze odsli.

Rick je neprestano mislil in tu-
htal, kako se bo poslovil od Lide.
Preden odide v tujino, hote biti po-
mirjen, in predvsem mora ona izve-
deti, da jo ima silno rad. Ni vedel,
na kakSen naéin, naj ji vse to ra-
zodene.

sRad bi odEel,« je dejal, »le radi
ene same stvari bi 3e rajii ostal tu.«
Ker pa ona ni vpraSala, kako je
ime tej stvari, ni tvegal nobene be-
gsede vet. — Toda njene ofi so ga
vendar gledale skrivaj tako milo;
vedel je, da je razumela. Bilo mu
je tako lepo. Ponodi so tekali Krau-
wel in njegova tolpa po vasi in peli
iz polnih grl. Rick pa je po mate-
rinem nasvetu Sel zgodaj spat.

»To bo gotovo zadnja noé, ki jo
bos celo prespal,« mu je rekla,

Sedaj je lezal v postelji in pri-
sluskoval puifobnemu, otoZnemu
petju in glasni razposajenosti svojib
tovaridev.

»Mar moram oditi s temi smelimi,
predrznimi tovarisi?¢ je mislil in
groza ga je obsla.

Vzlic preéuti nofi so bili Wiesd,
Sneyer, Broecke, Piune in vsi drugl
pripravijeni za pot Se preden se J&
zdanilo. Dobre volje so stali ob ce*
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PROSNJA PESEM

Ob prvi obletnici evharisticnega kongresa. — Peter Krizman

Pred Teboj stojimo, kakor Izraelci pod goro Sinajsko,
da spregovoris besedo sveto s silnim glasom,
da popadamo pred Tabo na zemljo in psalm zapojemo
imenu Tvojemu, ki ga vsa zemlja posvetuje.

Kako smo trudni pred Teboj in vsi otrosko 3ibki,
zemlja nas tezi in njen duleéi vonj

nas vse obdaja in napaja nas z grenkobo.

Kako Tvoj red se ¢udno v nas sprevraca.

O Bog, zastri nam pred oémi ta blesk sveta,
dobrotno nam pokazi svojih zarij jutro!
Spregovori, spregovori, Oce, da ne bomo poslusali
svojega ubitega glasu in begali na vse strani.

Precudno smo ujeti v ta minljivi, blodni ¢as,
le véeraj, danes, jutri je pri nas. ..

O veénosti nam spregovori, da v vecnost
seze nas pogled, da ze pozabimo

na Stetje drobnih ur in dni, da Ze spoznamo,
da v Tebi se izmakne ves ¢asovni tek.

Glej, nas Bog, kako bojele stiskamo v rokah

ta koslek kruha, kruha grenkega, trohljivega.
Hraniti hotemo se za Zivljenje in ¢e smrt

nas zgrabi, jokamo in v niénosti zatrepetamo.
Gospod, daj, spregovori nam o Zivem kruhu,
reci, da smo gostje na kraljevski svatbi,

da Zejo si ute$imo s pijato neusahljivega studenca.
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Gospod, nas Bog!

Glej, vsi smo razgubljeni, Se v gosti minozici
vsakdo le slisi svojega srca plasne utripe,

¢im bolj objemamo se, bolj smo tuji med seboj
in na$ih pesmi zvok se ne ujame v melodijo.

Daj nam razumeti, da pecate Tvojega otrostva
nosimo na ¢elih, da ne bomo tujci veé s Teboj
in ne med sabo, da glasovi spet se v eno pesem. zlijejo.
Tedaj bomo vsi peli pesem Tvojemu imenu:
Svet — Svet — Svet.

p

PAPEZEV 80. ROJSTNI DAN
V ZNAMENJU KATOLISKE AKCIJE
Dr. Stanislav Zitko

Sv.ofe Pij XI. je praznoval ob letosnjih Binkostih svoj osemdeseti
rojstni dan. Prireditelji te proslave so bili mnenja, da bo papezu v posebno
veselje, ¢e se mu za njegov rojstni dan poklonijo zastopniki Katoligkih akeij
iz celega sveta. Tako so-se zbrali za Binkodti v Rimu predstavniki Katoliskih
akeij, ki so zastopali 25 razliénih narodnosti iz vseh delov sveta. Gotovo
je bilo to prvi¢, da so se v okvirju Katoliske akcije zbrali zastopniki raznih
narodov v tolikem Ztevilu. Tudi katoli¢ani iz nase drzave so bili zastopani;
navzofi so bili predstavniki Katoliskih akeij v Ljubljani, v Mariboru in
v Zagrebu. ;

Seveda je bil prvi namen vseh teh odposlancev razliénih katoliskih
akcij, da se poklonijo sv. ofetu ob njegovem .castitljivem jubileju, da ga
razveselijo, ko bo videl zbrano celo vrsto zastopnikov one, od njega tako
priporoc¢ene, sedanjim razmeram in sedanjim potrebam tako odgovarjajoce
ustanove.

Naravno pa je, da smo vsi pridakovali, da bomo ob tej priliki tudi
slisali vazne besede o Katoliski akeiji zlasti iz ust sv. ofeta. Tudi je bil na
dnevnem redu sestanek narodnih zastopnikov, kjer naj bi se razpravljalo
o Katoligki akeiji. Tako je imela cela slovesnost tudi pomen za nadaljni
razvoj Katoligkih akeij pri posameznih narodih. :

Na binkostno soboto popoldne je bilo zborovanje italijanske Katolike
akcije. Prvi referent na tem zborovanju je imel splofen referat o Katoliski
akeiji, v katerem je navedel razna splofno veljavna nadela za izvedbo Kato-
ligke akcije.
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Povdaril je, da je Katolika akcija disciplinirana organizacija in je
v tej zvezi ponovil papezeve besede, da je Katoliska akeija telo, vojska in
druzina ali z latinskimi besedami corpus, exercitus, familia. Te besede
imajo toliko vsebine, da je umestno, ée nekoliko premislimo njihov pomen.

Katoliska akcija je »telo. V slovendéini rabimo mesto besede stelo«
v tem smislu ponavadi besedo korporacija ali tudi drudtvo. Pomen je v
tem, da mora biti Katoliska akcija samostojen, enoten organizem s svojim
statutom, s svojim ¢lanstvom, s svojo samoupravo po statutih. Kdor stopi
v Katolisko akcijo kot ¢lan, je dolzan podrediti se statutom.

Katoliska akcija je vojska. Ta primera kaZe dvojno lastnost Katoliske
akcije. Najprej njeno notranjo urejenost, potem pa tudi njeno nalogo na
zunaj. Notranje mora biti Katolitka akcija urejena kot vojska; disciplina,
pokorséina, tofnost, natanéna izvedba nadrejenosti in podrejenosti so bi-
stveni znaki dobre vojske. Na zunaj pa je dolodena Katoliska akcija za boj,
za pridobivanje, za osvajanje, biti mora udarna.

KatoliSka akcija je druZina. Ne sila in strah, kakor v obi¢ajni vojski,
ampak ljubezen, kakorina vlada v druZini, mora ustvarjati organsko vez,
mora ustvarjati disciplino in pokori¢ino, mora ustvarjati mir in enotnost
v Katoliski akeiji, ki bo tako res kakor druZina, kjer vsi medsebojni odno-
Saji temeljijo na ljubezni.

Tudi je referent zelo povdaril potrebo enotnosti Katoligke akcije, misel,
ki je kot moéna rdeca nit prepletala vse govore, vse sestanke, ki so se vriili
za Katolisko akcijo v okvirju papezeve osemdesetletnice. Da doseze 8V0j
apostolski namen, mora biti Katoliska akcija v svojem delu specijalizirana
po naravnih stanovih in po poklicnih okoljih, toda vse to delo mora biti
usmerjeno proti istemu cilju. Zato so izrednega pomena edinstveni organi
Katolidke akcije, ki so pred vsem narodne centrale, Skofijski odbori, pa
tudi Zupnijski odbori, ki zdruzujejo v sebi vse razliéne organizacije Kato-
liske akcije ter dajejo vsem smernice in navodila, Posamezne organizacije
Katoliske akcije se morajo vedno zavedati, da so del enega in istega or-
ganizma.

Na binkodtni- praznik je bila v baziliki sv. Petra velika sv. ma%a ob
prisotnosti sv. oeta. Zastopnikom Katoliskih akeij posameznih drzav, ozi-
roma narodov so bila med Stevilnimi drugimi udeleZenci dolodena odlidna
mesta. Ko so prinesli sv. odeta v cerkev, so zbrane ogromne mno#ice navdu-
Seno vzklikale Kristusovemu namestniku, ki je svoj jubilej obhajal v oéitni
duhovni in telesni éilosti. Po sv. masi je pape? podelil svoj blagoslov.

Visek vseh prireditev je bila nedvomno velika avdijenca pri sv. ocetu
na binkoitno nedeljo zveder, pri kateri so bili sprejeti vsi zastopniki Kato-
liskih akeij, ki so se zbrali k proslavi. Ker so bile zastopane najbrze vse
italijanske Skofije po svojih zastopnikih, je bilo #tevilo udelefencev izredno
veliko in je bila ogromna sprejemna dvorana napolnjena do zadnjega ko-
ticka. Sv. oeta so zopet prinesli. Vzklikanje je napolnilo vso dvorano in je
znova in znova vzvalovilo. Sele po daljsem &asu je nastal mir. Sv. odeta je
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pozdravil v latinséini nadikof Pizzardo; ob koncu svojega govora ga je
v imenu vseh navzocih prosil za vzpodbudo, pomoé in blagoslov pri delu
v Katoligki akeiji.

Sv. oce je odgovoril z nad tricetrt ure trajajoim govorom, z izredno
zivahnostjo, prosto in tudi v latinskem jeziku. Govor je bil govornisko na
visku. Razdeljen je bil v veé dobro loéljivih delov.

Uvodoma je sv. oce v izbranih besedah izrazil svoje veliko veselje nad
prihodom toliko zastopnikov Katoligkih akeij.

Nato pa je sv. oce najprej pozval delavee Katolifkih akcij k enotnosti,
ker le iz enotnosti nastane mogoéna sila. Z najveéjim povdarkom je ponovil:
»Pred vsem, po vsem, nad vse, za vsako ceno enotnost, enotnost, enotnost.
Enotnost ljubezni, enotnost migljenja, enotnost dela, enotnost svete disci-
pline.« _
Potem je sv.oce ponovil svojo definicijo Katoligke akeije jasno in
tono: Katolifka akcija ni, noée biti, ne sme biti ni¢ drugega kakor ude-
lezba in sodelovanje vernikov pri hierarhiénem apostolatu.

Govoril je dalje o nevarnostih, ki pretijo celemu élovestvu od komu-.
nizma. V tej zvezi je z besedami: Vigilate et orate, ¢ujte in molite, opomi-
njal k najvecji opreznosti, ker tudi med katolicani so laznjivi ucitelji, laz-
njivi preroki, ki z lepimi besedami ustvarjajo nekako soglasje med resnico
in zmoto, med svetostjo in grehom, med posvelno postavo in boZjo postavo,
med resniénim in samo enim kric¢anstvom, kakor ga je prinesel Jezus Kri-
stus in zanj dal svoje Zivljenje, in neko drugo psevdo-kri¢ansko religijo.

Pohvali svetovno razstavo katoliskega tiska, »oroZja resnice, kakor je
napisano na ¢elu razstave. Podértava vaznost katoliskega tiska, ki je naj-
mocnejsa opora Katoliske akcije, ki je prvo sredstvo za 1zbradhu Katoli-
ke akcije. ! :

Z izredno toplimi besedami je papeZ izrazil, kako zelo pri srcu mu ]e,
Katoliska akcija, za katero da neprestano moli. blednju, je sv. ode podelil
vse svoje blagoslove vsem, ki sodelujejo v Katoliski akeiji. '

Vtis papezevega govora _]L bil mogocen. Kljub veliki gneci je ves ¢as
papezevega govora vladala najvecdja tiSina. Videlo se je, da sv.ofe sam
osebno, z najvecjo ljubeznijo in razumevanjem res kot vrhovni vodja, pa
tudi kot najbolj&i oée, zasleduje in tudi vodi razvoj Katoliske akcije.

Se enkrat je sv.ofe sprejel posebej zastopnike narodnih Katoliskih
akeij na binkodtni pondeljek dopoldne v posebni avdijenci. Blagoslovil nas’
je in zopet povdaril vainost dela v Katoligki akciji z besedami: »Vi, ki
delate v Katoliski akeiji, ste danes Cerkvi zelo potrebni.«

Na binkostni pondeljek, pred drugo zgoraj popisano avdijenco pri
sv. ocetu, so imeli zastopniki posameznih narodnih Katolikih akeij sesta-
nek, katerega je vodil nadskof Pizzardo, ki je glavni referent za Katolisko
akmju pri sv. stolici. Sestanek je imel namen, da bi se razjasnili morebitni
dvomi zlasti v na¢inu in metodi Katolitke akeije. Nadskof Pizzardo je'v
svoji uvodni besedi, — govoril je francosko — zopet povdaril vaZnost enot-:
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nosti Katoliske akcije. Katoligka akcija je organiziran apostolat, ki je pod-
rejen hierarhiji. Nihil sine episcopo, ni¢ brez skofa, je povdaril ze sam
sv. ofe v svojem velikem govoru pri avdijenci prejinji dan. Skof je pred-
stavnik cerkvene hierarhije v svoji gkofiji in je radi tega Katolitka akcija
v njegovi gkofiji dolzna pokoriti se njegovim navodilom. Dosledno temu
je postavil nadikof Pizzardo nacelo, da drudtva, katera niso podrejena
hierarhiji, niso in ne morejo biti Katoliska akcija. Podrejenost hierarhiji
naj bo tako tudi temelj enotnosti.

Najbolj znacilen je bil na tem sestanku nastop vodje Zosistov msgra
Cardijna. Izredno preprost v svoji zunanjosti, toda poln ognja, je opozoril
na nujnost enotnosti Katoligke akcije, ¢es, na najvecji skupni sovraznik
je danes komunizem, ki predstavlja mocno enotno svelovno oragnizacijo.
Proti temu enotnemu sovrainiku bomo uspeli samo, ¢e bomo tudi mi enotni
in enotno organizirani. ;

Ko smo Slovenci na binko$tni pondeljek zvecéer zapuséali Rim, so nam
Se vedno zvenele v uSesih papeZeve besede: enotnost, enotnost, enotnost.
Slovenci smo majhen narod v krogu drugih narodov, a smo gotovo po spo-
sobnosti in vzgoji nasega ljudstva poklicani, da izgradimo moc¢no in zgledno
Katoligko akcijo. Naj nam bodo binkoitne besede sv. ofeta resen opomin,
da bodo tako nadi uspehi ¢im vedji, ¢im mogocnejsi.

OBLETNICA VELIKEGA DOGODKA

LM.

Med najveéje dogodke v katolitkem svetu-fteje v lanskem letu II. ev-
haristiéni kongres, ki se je vrdil za Jugoslavijo v Ljubljani. V vrsti nasih
prireditev pa je bil kongres najvelicastnejfe slavje, kar smo jih doZiveli.

Leto dni bo skoro, kar je minil velik praznik, ki smo ga pripravljali
skozi dolge mesece z vnemo in veliko ljubeznijo. Nikakor pa uspeh kongresa
ne sme zamreti z zadnjim blagoslovom, ki nam ga je podelil papezev od-
poslanec pri zakljuéni slovesnosti na Stadionu pod vecer 30. junija 1935,
Ne, ta sad mora zoreti fe za pozne rodove. In na nas je, da ga ohranjamo!

Izmed sredstev za ohranitev bo zelo ucinkovita knjiga, ki se o kon-
gresu pripravlja in ki v najkrajfem dasu izide.! Film o kongresu in veé
serij skiopti¢nih slik nam ohranja spomin nanj.

Kongresna proslava pa zasluzi, da njen obletni spomin tudi svecano
obhajamo. In zato je zamislil prevzviseni Skof dr. Gregorij RoZman posebno
prireditev, ki jo je zdruzil s proslavo osemstoletnice stiSkega samostana
in vso prireditev nazval »Stiski dnevi«. Za te dni je izdal sledeci proglas:

! Narota se v Misijonski tiskarni, p. DomZale. — Knjiga bo krasno delo in jo
je kritika zelo ugodno ocenila. (Gl. »Slovenecg, 11. junija 1936.)
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Lanski evharisiténi kongres je vsem udelezencem Se v zivem
spominu. Pravkar se dotiskuje knjiga, ki v obsegu okroglo tiso¢ strani
podrobno popisuje potek kongresa, prinasa vse govore in pridige in
vse zaobljube, podane na stanovskih zborovanjih. In te knjige bo Sele
mogel vsak spoznati ogromno in pomembno delo, ki ga je evharisticni
kongres izvrsil, saj v dneh kongresa nihée ni mogel biti pri vseh pri-
reditvah. Tako bo ta knjiga obnovila v nas vse, kar je lepega in do-
brega padlo v naSe duse ob nepozabnih dneh kongresa.

Letos obhaja stiski samostan osemstoletnico svojega obstoja. O
vaznosti stiSke ustanove za versko in kulturno zivljenje Slovencev so

Ob obletici evharistiénega kongresa:
Papeski legat kardinal Avgust Hlond ob prihodu v Ljubljano.

Ob njem ljubljanski skof dr. Gregorij Rozman in papeski ceremoniar msgr. Capoferri.

poklicane roke Ze pisale in Se bodo. Ta pomemben jubilej, katerega
mora slovenski verni narod veselo in hvalezno obhajati z vso slove-
snostjo, nam nudi najlepso priloznost, da obnovimo v sebi ne samo
spomin, temved tudi milost lanskega evharisticnega kongresa. Zato
bomo oboje obletnice kongresa in 800 letnico zdruzili v enotno slay-
nost. -

Ze danes vabim vse vernike Skofije in tudi Slovence izven ljub-
ljanske skofije, da se udelezite slavnostnih dni v Sti¢ni, ki naj ne bodo
samo dnevi zunanje slave, ampak mnogo bolj dievi notranjega prero-
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jenja v presveti Evharistiji in v ¢edcenju Matere bozje, ki je v svoji
sedmeri zalosti Se prav posebno v danasnjih casih nase najboljse za-
tocisce.

Spored, ki bo z vsemi podrobnostmi Se objavljen, vsebuje v glavnem
sledede prireditve:

Na praznik Marijinega Vnebovzetja 15. avg.:

Ob 18 slovesna otvoritev obletnice evharistiénega kongresa in 800 let-
nice s pridigo prevzvifenega gospoda Zkofa dr, Josipa Srebrnica, ob 20
verskokulturna igra »Jurij Kozjak« na prostem. Ob 22 procesija moz in
fantov z baklami k evharisticnemu krizu na hribu Vinograd. Tam bo pol-

A —— R— T e

Ob obletnici evharisticnega kongresa:
Skof dr. Gregorij RoZman obhaja mladino na mlad, prireditvi na Stadionu 29, jun. 1935.

Ti prizori nam bodo vedno ostali v spominu kot najlepsi.

nocnica samo za moze in fante. Po polnocnici sv. mase v cerkvi, kjer bo
Najsvetejie v cescenje izpostavljeno in prilika za spoved.

V nedeljo, 16. avgusta:

Ob 6 pridiga in sv. mafa prevzvidenega gospoda knezoskofa lavan-
tinskega dr. Ivana TomaZica.

Ob 8 stanovska zborovanja,

Ob 9 slovesna pontifikalna sv. ma%a s pridigo. Potem slavnostno
zhorovanje.

Ob pol 14 evharistiéna procesija, nato pred cerkvijo pete litanije,
zahvalna pesem, posvetitev presv. Srcu Jezusovemu in blagoslov!
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Kakor sem vas lansko leto vabil v Ljubljano na splosni evha-
risticni kongres, tako vas vabim letos na obletnico v Stiéno: »Pri-
dite, molimo Gospoda v presvetem Rednjem Telesu, zadostujmo mu
za vse zalitve, da bo usmiljen in milostljiv nasemu narodu in nasi
domovini !«

V Ljubljani, 30. maja 1936.

T Gregorij RoZman

skof
PESMI PRI KRESU
Vane Betkin
I. V SVITU OGNJA I1. MOLITEV
Tovari&i, pustite me nocoj. Ljubezen veéna, silna, nepojmljiva,

naj Cisto sam poslusam to pokojnost ki véte se poslednja stvar izteka,
in sam s seboj uZivam vso opojnost.  z ljubeznijo prepoji Ze ¢&loveka,

ki zdaj jo mede name ognja soj! glej, v krempljih strast drZi ga zapeljiva!
. Pustite me, naj se oéistim géb Praviénost vélika, med Zgoéim ognjem

v te svetle, cudezne nodi tisini, ocisli srca nasa grdobije,

le enkrat naj poéivam Ze v bliZini saj ustnice preroka Izaije

nedolZnih, paveliéanih otrék. ofistil si nekdaj z Zareéim ogljem!
Pustite me, nocoj me Se pustite, O Bog, cloveka glej, ki pravde i8ce! -
da se prerodil bom ob tej lepoti Daj milost mu, da ves se prerodi,

in si pozdravil tudi rane skrite, odsev lepote svoje vanj izlij,

ki svet mi dal jih v svoji je trdoti. naj zemlja vsa le Tvoje bho svetisée!
Potem priSel bom kakor ¢udo iz nebes Potem praviéno bomo uZivali dari,
zdravit vam gobavo okuZenost teles, ki siplje méd nas Tvoje jih prgiice

)
CVETOCE SRCE

Pomladna zgodba — Ivan Campa

1.
Matic je ves zasopel prifel domov. Strmina in tezka butara, ki jo je
nosil, sta ga temeljito spehali. Bilo mu je vroce, da je vse teklo od njega.
Srednje mlinsko kolo se je % vedno enakomerno vrtelo in préilo z lo-
patic vodo. Matica je skrbelo, kaj je s Ko&icevim ovsom.
»Da mu ne bi kamenja namefal v moko,« ga je 1melo
~ Pred malnico pa je zaduden obstal: na pragu je sedela Stebrova Tonca

od LuZarjev. Na pragu poleg nje je slonela tezka vreda. Tonca je potrpe-
ljivo ¢akala, da se Matic vrne.

Ko je zatula njegove Zepajode korake, je dvignila odi,
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Matic se je zmedel in se nekam ¢udno zasmejal. To je delal vedno,
kadar je bil v zadregi. In prav radi tega ¢udnega smeha, ki navadnemu sme-
janju ni bil prav ni¢ podoben, so ga obsodili, da ni pri pravi pameti.

»Bog daj!« je pozdravila Toneca in se dvignila s praga.

Tonca je hila Maticu precej sli¢na po postavi: tudi ona je bila pokve-
¢ena. Stopalo leve noge je imela namre& obrnjeno proti notranjemu &lenku
druge noge, kar jo je delalo pri hoji zelo sme¥no. Taka je prifla 7e na svet.
Bila je héi baijtarja Kebea, ki se je preZivljal s tem, da je z Zeno nabiral
zdravilna zeli¥¢a in podobne stvari. Zivela nista v ravno prevelikem izobilju,
zato je bilo &isto naravno, da si je morala Tonca 7e v zgodnji mladosti sluZiti
kruh kliub pohablieni nogi okrog drugih liudi. Zdaj je bila pri posestniku
Stebru, kier so jo imeli prav radi. ker ie bila zelo pridna. — V obraz ni bila
ravno grda, a na obrazu se ji je videlo, da prav radi pohabljene noge
mnogo trpi.

Tonca si namreé nikdar ni nicesar holi Zelela, kot da bi se kdaj poroéila
in si ustvarila lastni domek. Ta Zelja se ji je %e v zgodnji mladosti vtiho-
tapila v srce, a v pozneisih letih je izprevidela, da se ji ne bo nikdar izpol-
nila, kajti nikogar ni, ki bi jo maral. i

Tonca je dobro vedela zakaj, zato ii ie bilo tem huje, da je popadena.

»3i dolgo ¢akala?« jo je vpragal Matic, ko si je v zmedenosti brisal z
rokavom obilni pot s éela in hitel odklepati vrata, da bo pogledal, kako je
z ovsom,

»E. ni dolgo. kar sem prigla. Videla sem, da se melje, zato sem po-
c¢akala, ker sem vedela, da nisi el daleé. Je %e zvonilo pri grodu, zato sem
mislila, da mora¥ priti vsak ¢as.«

Tako nekam prijazno so zvenele Maticu niene bhesede. Se nikdar prei
ni bila tu doli, a poznal jo je 7e, odkar je hila pri Stebru; vendar si ni
nikdar mislil. da je tako prijazna.

Tz neke hvaleZnosti ii je dvienil te?ko vreco in jo odnesel v malnico.

»Sai ne bi bilo treba,« se ie branila Tonca.

»Laglie dvienem kot ti, ki si prinesla notri od LuZarjev tako teZko.
Je p¥enica?«

»Za na belega bo, ja,« je pritrdila.

»Bom kar popoldne zasul, e ne bo treba prati.«

»Smo Ze doma.« _

Matic je kar nanrei eledal v dekleta. ki je bilo vse Zarede od vrodice.

»Kaj ne bi! Tako Sibka pa tako daleé nositi.« jo je pomiloval.

»Bo 7e za praznike, kajne?«

»Kajpak! Za praznike pritisneio vsi kmalu in potlej #lovek ne pride
zlepa na vrsto. Pa takega silneza dela ni Ze pri hi%i v tem dasu.«

»Saj, sajl« je pritrjeval Matic. Gladil se je po ¢elu, da bi mu padlo
e kakino pravdansko vpraSanje v glavo, da bi Tonco g nekoliko zadr¥al.
Neizrefeno mu je ugajalo, da se zna tako lépo pogovarjati. Kar rad bi bil,
da bi ostala ves dan pri njem.
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Véasih je prebil cele dneve, ne da bi spregovoril z Zivim &lovekom be-
sedo. Druzbo mu je delala samo érna macka, ki je bila Ze vsa krmeZljava
od starosti. Zato se je Matic tako rad pogovoril, kadar je kdo priZel.

Toda drugi so se razgovarjali z njim ¢isto drugace kot Tonca. Same
take reci, ki se ¢loveku ne zdijo preveé pametne. Tonca pa tako mosko go-
vori s svojim Zalostno drobnim glasom!

»Pa malo povasuj, ¢e utegnes!« jo je slednji¢ kar naravnost skoraj bo-
jece povabil.

»Bo treba iti, me éaka delo doma.«

»Saj ni, da bi morala kar naprej delati kot ura,« jo je skusal prepri-
cati.

Zmotilo ju je zvonenje pri grodu. Matic je stopil po stopnicah, da bi
znova zasul. Nerodno mu je bilo, da bi Sepal, zato je stopil na vsako stop-
nico najprej s krajfo, potem pa fe z drugo nogo. Kaj takega mu ni fe ni-
koli priglo na misel, zdaj ga je pa kar nenadoma postalo sram, da je otast.

Kot da bi Tonca ne vedela, da Matic Sepa! A vseeno!

Tonca je proti Maticevemu pri¢akovanju e nekoliko postala v malnici.
Zacela sta se znova pogovarjati in kar kmalu sta postala nekam ¢udno za-
upljiva drug do drugega.

Kar tako sta si zacela toziti o svojih krizih in teZavah. Ko je Tonca
pripovedovala, kako se mora seliti od hie do hiSe, da si sluzi kruh, se je
Maticu prav zares zasmilila.

»Kaj hodemo, ¢e je pa bozja volja taka! Bog Ze ve, zakaj me je tako
udaril,« je izdihnila na zadnje.

»Menda je res tako,« je pritrdil Matic, ki ni vedel druge tolazbe in je
zraven Se sam zavzdihnil, da bi pokazal, kako se mu Tonca smili in da tudi
njemu ni vse z rozicami posuto.

»Zagovorila sva se,« se je spomnila fez ¢as Tonca in se obrnila, da
bi odila. '

»V pogovoru res hitro potede ¢as.«

»Kdaj bo pa mleno?« je vpradala.

»Kar jutri pridi, ¢e utegnes, pa e kaj prinesil«

*

Matic gleda za odhajajodo Tonco in ¢udne misli mu rojijo po glavi.
Tako nekam neverjetno se mu zdi.

Ta revica Tonca! Da le more biti tako nesreéno takole prijazno dekle!
Le kaj mu je vse povedala in potozila v tem kratkem &asu, ko sta se prvié
pogovarjala! Tako se ni z Maticem Se nikdar nihée razgovarjal.

Ko bi ji mogel kako pomagati! Toda kako, ko je pa sam ves betezen
in nesrecen!

Matic misli.

Cez hip se mu nekaj éudnega porodi v mozganih. Obraz se mu razleze
v nenavaden smeh: tako se smejejo otroci, kadar odkrijejo pri igranju kaj
prav posebnega in se jim zdi na vso mo¢ imenitno.
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O¢& mu zableste in ves se nekam zgubi, da pozabi sam nase. Take
lepa je ta misel, ki jo ima v dui, tako cvetoca, kot je pomlad okrog mlina.

»Ce . . .«

Matic si skoraj ne upa misliti naprej.

»Postni ¢as je in greh je tako misliti zdaj,« se boji sam svojih misli.

Vendar so misli mocneje od volje: znova in vedno znova mu silijo
v moZzgane.

Matic si slika v dusi tako lepe stvari in tako Zivo, da jih kar vidi
pred seboj.

»Saj je tako lepo! Kar je lepo, pa ne more biti greh, tudi &e je v
postu, skuda opravifevati samega sebe in se vedno bolj pogreza v sanje.
Matic ne zna sicer nateti nobenega naglavnega greha in tudi bozjih in
cerkvenih zapovedi ne, a kaj je greh, vendarle ve.

Da, ¢e bi ga Tonca marala! Kako lepo bi jima bilo! V tej tihi grapi
bi Zivela loéena od vsega sveta in samo drug za drugega. Ne bi se jima go-
dilo slabo. Matic ni e nikdar trpel pomanjkanja. Saj ljudje radi nosijo
v mlin. Ob tem, kar zasluzi, bi prav lahko Zivela dva ¢loveka in Se bi lahko
kaj spravila v denar, da bi bilo za druge stvari. Tako bi bila Tonca refena
vefnega garanja in potikanja po svetu. Maticu bi lepo gospodinjila, dru-
gega dela ne bi imela. In tako bi se jima lepo godilo . ..

Da, ée...

Matic si v srcu Zivo predstavlja, kako bi bilo, ¢e bi bila Tonca njegova.
Vesel je Ze same misli na to, kako lepo bi moralo biti fe v resnici. Matic bi
bil gotovo najsre¢neji ¢lovek na svetu.

Rad bi, da bi se ta trenutek Tonca ponovno znasla pred njim, da bi ji
takoj vse ramdel tako lepo, kot misli v svojem srcu in bi jo povprasal, ¢e
bi hotela biti njegova.

Da mu Ze prej, ko je bila Tonca Se pri njem in sta se tako lepo raz-
govarjala, ni padlo to na um!

Matic premiélja, ¢e bi Zel za njo ka-li, da bi jo dohitel in ji vse po-
vedal, vendar se mu zdi, da je bolje, de sam dobro premisli in podaka. Saj
bo Tonca jutri spet pri§la in ji bo lahko vse razlozil. Le kaj porece na to?

Pa saj se mu bo smejala, ¢e ji pove! »Matic, ti nisi pri zdravil«
mu bo rekla.

Ne, saj ne bo rekla tako! Bog varuj! Saj je tudi on danes njo razu-
mel, zakaj ne bi Se ona njega. Saj je videti tako dobrosréna.

Toda tisti jutri! Kdaj bo prigel? Se cela no¢ je vmes. In ta no& bo
tako dolga. Saj bo v njegovi glavi kar buéalo najrazliénejsih misli in na-
¢rtov, kot budi v jezu, kadar je najveé vode.

0O, lepe bodo te misli. Toda, ¢ se bodo jutri z eno samo Toncino be-
sedo sprevrgle v ni¢ in se potopile v pusto vsakdanjost . .

_.a-.‘.h___

Mallc si kar ne upa misliti na to in komaj &aka ]utr§n}ega dne .
(Konec pnhodn;té)
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MRAK NAD VASJO

Povest. Spisal Tvan Campa. Nadaljevanje
VI. TILCI

Za velikonoéne praznike se je bila vrnila Mrskova Tiléi, ki je ni bilo Ze dve
leti domov. Bila je v mestu, kamor jo je bil poslal ofe z namenom, da bi postala
dekle kot se spodobi in ne kaksna kmeéka bunka. Na svojo héer, ki je bila edinka,
je bil Mriek zelo ponosen in se je kaj rad hvalil z njo. Vsekakor bi ji hil rad pre-
skrbel lepio bodoénost in udobno Zivljenje.

Ko se je na veliki ponedeljek prvié pojavila na vasi, so jo ljudje hitro opazili
in so takoj spoznali, da ni veé tista kot je bila. Dekleta so takoj zapazila posehnost
njene obleke in rdecilo na njenih ustnicah ter pristriZene lase.

Ko so Francetu tiste dni po vrnitvi iz zapora pripovedovali novice, ki so se
zgodile, odkar ga ni bilo doma, je ob vesti, da se je vrnila za veliko no¢ tudi Mrkova
Tiléi, ves vzdrhtel od nekega éudnega nemira. .

Ni poznal sovradtva in prav ni¢ ni bil jezen na Mrika, ker ga je pripravil v
tako nesreco, samo hudo, neizrekljivo hudo mu je bilo, da mu je nakopal to trpljenje,
ki ga je moral prestajati v jefi. ofe dekleta, do katerega ga je vezalo nekaj tako
cudnega in lepega.

France je bil kmecki fant in mu ni bhilo do ]juhlmkan}a Take ljubezni na
kmetih ne poznajo. Pa saj to sploh ni bila ljubezen, kar sta imela France in Tilci
nekdaj med seboj in ki je Francetu po tolikem dasu fe vedno ostalo v sreu, kajti e
nikdar ni niti za hipec pomislil na to, da bi se bila mogla s Tiléi kdaj vzeti. Ce pa
¢lovek na to ne misli, potem to sploh ni¢ ni . Zato France niti s pogledom ni nikdar
omenil Tiléi kake misli ali Zelje, ki bi ne bila dovoljena. Vedkrat si je Ze prizadeval,
da bi vse skupaj pozabil, ali Til¢i se mu je vedno znova vracala v misli.

~ Menda se ni France nobene druge stvari bolj bal kot te, da bi Tilé kdaj kre-
nila s poti, po kateri je hodila nekdaj, ko je bila Se v druStvu. Zato ga je pa toliko
holj zaholelo, ko so mu pripovedovali, kako je Tiléi zdaj oSabna in gosposka in da
je ni tudi v cerkvi nobeno nedeljo veé videti.

Cesar se je vedno najbolj bal. se je uresni¢ilo in eprav si je Farnce skufal
dopovedati. da ga vse to ni¢ ne briga. ker nima z njo ni¢ skupaj in je samo Zenska,
kakrinih je na svetu na tisode in tisofe, ga je vendar vsak dan bolj vznemirjalo to,
kar je slifal o Til&, in mu je polnilo srce z neko grenkostjo, o kateri si ni upal ni-
komur ni¢ povedati.

Zato je France stra¥no hrepenel, da bi mu bila dana nekoé prilika srefati se
s Tiléi na samem in ji povedati marsikaj. Tako, na primer. spomniti jo tistih lepih
ur, ki so jih preziveli fantje in dekleta skupaj v druStvu, opommiti jo, da ofe ne
dela prav in jo pripraviti do njenega prejinjega preprifanja, v katerem je nekoé¢
zivela.

Vendar pa je hilo straino tezko priti do Tiléi tako, kot si je France Zelel.
kajti kadar jo je sretal, mi bila nikdar sama, temveé¢ vedno s kakim moskim.
Ljudje so veckrat videli, kako so se pred Mrikovo hiSo ob nedeljah ustavljali avto-
mobili, ki so ostajali tam ves dan ali pa so po kosilu odhajali in se spet vracali
proti vefern. Ob takih prilikah je v avtomobilu sedela tudi Tilé poleg kakega go-
spoda. In ljudje so kmalu izvohali, da je Tilé postala prava lajdra, ker da se vladi
‘s porofenimi mo¥kimi in da ii je dober vsak, ki ji pride naproti. France vsega tega
ni hotel verjeti, ker je poznal zlobnost in zavist ljudi, ter je Tiléi vedno zagovarjal
in je vedno nadel kak vzrok, ki jo je opraviceval.

Ko jo je na prlmer srecal véasih, ko se je sprehajala od mlakame proti Dra-
Zicl, s kakim gospodom in je Sla mimo Franceta tako, kot da ga Se nikoli ne bi bila
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videla, si je paé mislil, da tako zahteva olika in da bi ne bilo lepo od njega, e bi
jo skusal pozdraviti.

Neko nedeljo po Vseh svetih pa je France kar tako iz dol;_.,e;..a dasa hlodll po
Bradatki in se razgledoval po vaseh in hribih, ki se razprostirajo okrog.

Njegova vas je vsa zapucepa in siromaSna leZala na ravninici pod hribom in
se je v jesenski popoldanski tifini zdelo, da je popolnoma izumrla. Tam za njo pa
se je dvigal Lisec. porastel z listnatim drevjem. da je bil videti krvav v zarkih sonca,
ki je bilo po tolikih pustih jesenskih dneh morda poslednjikrat to nedeljo za slovo
pokukalo z neba. Zdaj se je nagibalo k zatonu in je viselo tik nad hribom tako, da
se je rdeca barva listja in zlato Zarkovje zlivalo v eno samo ¢éudovito in zlato Zarno
lepoto.

France je kar gledal in strmel, tako da se je bil v mislih za trenutek izgubil
in ni mislil na nicesar vec.

»Morda je tako lepa ljubezen,« si je &ez nekaj trenutkov dejal in sam ni vedel,
kako je spravil ta stavek iz sebe.

Zdrznil se je kot élovek, ki se zaloti v slabih mislih, in se takoj okrenil, da
bi Zel proti domu. Vendar pa mu je na srce leglo nekaj trudnega in boledega, kakor
hrepenenje po necem neznanem, cesar ne bo nikoli dosegel.

Ko je stopal po gladkem hribu ob robu grmovja, pa je med dreviem nena-
doma nekaj zaSelestelo in preden se je France zavedel, kaj je, je stala pred njim
— Tiléi.

V TFrancetu je vse zagomazelo. Vsega drugega bi se bil prej nadejal v tem
trenutku kakor pa sredanja z njo. Tolike, da jo je spoznal. saj je bila popolnoma
drugacna kot nekdaj in niti sledu ni bilo ve¢ na njej o tisti deklici, ki je bila nekdaj
tako deviska in lepa. Ustnice, na katerih je opazil France celo plast rdeéila, so se
ostro odrazale od ostalega obraza, ki je bil od pudra ves bledicen. Prijetni vonj, ki
je vél od njene obleke, mu je postal v trenutku neprijeten, tako da ga je nehote
nekaj poqfegetalo v gr]u

France je strmel in se kar ni mogel premakniti z mesta. Ko ga je Til& za-
pazila, je ostala napol sklonjena nad korckom, ki ga je mislila utrgati. Zadudeno
ga je pogledala, potem se polagoma vzraynala in izpod bledi¢éne plasti na obrazu ji
je komaj vidno rde¢ obladek zagrnil belino.

Nekaj trenutkov sta si stala nasproti vzravnana in nema kakor dva borilca,
ki se bosta zdaj zdaj spopadla in le ¢akata znamenja za naskok.

Nobeden ni vedel, kaj se godi drugemu v dusi, ali drug na drugem sta V‘ldela,
da ju obhajajaq razliéna custva. France je nemirno iskal, kam bi utaknil roke, ki so
mu bile strasno odvet, Tiléi pa je metkala v rokah Sopek vijoliéno rdecih korckov
in jih poprijemala iz roké v réko. Potem je nenadoma Franceta zajelo vse tisto, kar
je ¢util v &asih, ko sta bila s Tiléi & v dvorani, in vse, kar je mislil nekoé povedati,
ga je sedaj tako nenadoma stisnilo pri srcu, da je moral dati iz sebe. Prijazno se
ji je nasmejal kot stari znanki, stopil za korak bliZe k njej in ji s prijaznim na-
smeskom, ki je izdajal zlat zob v ustih, dejal:

»Tiléi!« Blizal se ji je, da bi ji podal roko.

Tedaj je nenadoma odskoéila kot bi jo picila kaca in zaklicala:

»Prosim, pustite me popolnoma na miru!«

Bila je stroga in ves izraz njenega obraza je razodeval nepreklicno zapoved.

France je strmel.

»Tiléi !«

»Prosim, da takoj grestel« je ponovila trse.

»Samo nekaj besed, Tiléi!« ni hotel odnehati France. V tem je bila izraZena
tako goreta profnja, da se ji tudi Tiléi, o kateri bi €lovek po prvih trdih besedah’
sodil. da Franceta neizmerno sovraZi in da se ji naravnost studi, ni mogla ustavljati.
Zdelo se je, da se je omehdala, in vpradala je skoraj prijazno:
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»Kaj bi radi?«

Tedaj je iz Franceta izbruhnilo vse tisto, kar se je tako dolgo zbiralo v njem.
Govoril je tako, da bi moral omajati najtrie srce. Ko je spominjal Tiléi vseh tistih
lepih dni, ki sta jih prezZivela skupaj, je zapazil, kako sta se zaiskrili v njenih oéeh
dve veliki solzi, kar je Franceta fe bolj podZgalo in je govoril naprej, vedno bolj
prepricujoce. Obzirno jo je opozoril na to, kako kruto se je zdaj vse izprevrglo, kaj
govorijo ljudje o njej, ji je povedal in jo vabil nazaj v sredo tistih lepih dni.

Nenadoma so se sreCale njune o¢i, da sta oba zadrhtela v nekem Gudnem
razburjenju.

»Da, France, lepo je bilo takrat,« je izpregovorila Tiléi. »Toda bilo je in se
ne povrne nikdar veé,« je bolete dostavila. Potem je kréevito zajokala, kot joka
deklé, ki je izgubila nekaj lepega.

France je stal nem in jo gledal; ni vedel, kaj bi ji dejal. Sele po dolgem
¢asu je spravil iz sebe:

»Tiléi, zakaj se ne povrne nikdar ve¢? Saj je do tega samo en korak!e

»Mar hoces, da nastopim proti svojemu ocetu?« mu je dejala ocitujoce. »Ne
morem! Pa tudi sicer so se nafe usode tako kriZale, da je med nama velik prepad,
ki se ne da ve¢ premostiti.«

Francetu se je trgalo srce, kajti éutil je, da govori Tiléi od srca. Veé ni vedel,
kaj bi ji dejal, kajti zacutil je, da sta si s Tiléi od tega trenutka popolnoma tuja.
Bilo mu je tako, da bi se bil najrajii zjokal tudi on. Vedel je, da nima pri njej
opraviti ni¢ veé, zato se ji je molée priblizal in ji podal roko — poslednji¢ v Ziv-
ljenju ... Krepko mu jo je stisnila. kot bi hotela reci: »Od tukaj, kjer sem zdaj,
ni veé poti nazaj. Lepi so bili oni casi, zato bom ohranila nanje lep spomin.« A ni
dejala niti besedice. Spustila je Francetovo roko in zbezala. s

France je stal nem in mi vedel, kaj se v njem godi. Ko je gledal za bezeco
deklico, ki je divjala po hribu kot srna, ki so jo prepodili lovei, je ¢util. da se mu
je v srou porusilo nekaj lepega, ki mu je pomalicilo in oskrunilo biser, ki ga je
nosil sredi srca ...

¢ *

Po tem dozivetju se je dolgo izogibal ljudi. Cas se mu je vlekel kot jesenska
megla in ni mu bilo mar za nobeno stvar.

V pustih zimskih dnevih, ki so bili prisli prej kot navadno, je presedel vse
dni v hidi in premisljal, premisljal. Morda je bila to najhujsa zima, ki jo je pre-
zivel v svojem Zivljenju brez dela in brez idealov. Prav ni¢ mu ni bilo mar ne
fantov ne nicesar, vse se mu je bilo zmedlo.

Proti koncu predpusta pa je moral preziveti e en hud udarec, ki je bil naj-
hujsi, kar jih je kdaj dozivel.

Ko je nekega dne sedel na peéi in zrl brez misli v strop, je v sobo nenadoma
stopila’ sestra, ki se je bila vrnila iz vasi.

»Ti ves, kaj sem slifala? Kaj takega se pa vendar Se ni zgodilo. Pomisli!
Mrskova Tiléi se bo porocila na vero, ved da, civilno, s tistim lesnim trgoveem iz
Cerknice, s Cefarkom, ki ima Zeno v noridnici in je razporoten. Drugi teden, pravijo,
da bo Ze poroka, ker da jo mora vzeti.«

France je buljil in buljil v sestro, potem se je prijel za srce in iz prsi se mu
je iztrgal en sam vzklik:

»Torej je vendar tako dalet zasla!«

V tem hipu se je Zele docela zavel, kako velika je bila zmota, v Kkatero
je bil zagel.

(Dalje prihodnjic.)
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KAKO JE BILO NA OLIMPIADI

France Seselj

(Nadaljevanje.)

Te dni so se vriile tudi hokey tekme do 7 iger dnevno, in sicer na drsalnem
stadionu in 3km oddaljenem Riserskem jezeru. Dalje smo lahko opazovali razne
treninge, kakor z bobom, v drsanju, kegljanju na ledu in smuskih skokih. Z nedeljo
so pricele tekme v kegljanju na ledu in v obveznem drsanju za moske.

V ponedeljek, 5. dan, smo sledili najbolj dramati¢no borbo vseh dni, ki se je
razvila pri smudki Stafeti 410 km, Prireditev se je pricela ze ob 9 dopoldne. Proga
je bila sestavljena iz 2 zank, ki sta bili sklenjeni med seboj v areni smuskega sta-
diona, Prva zanka je imela preteZzno ravninski in lahkovzponski znacaj, doéim je
bila druga izrazito vzponska in strmo padajofa. UpoStevajoé te terenske razlike je
vsak narod razporedil postavo svojega moftva. Nastopilo je 16 narodov. Start je bil
skupen in to nekaj 100 m pred stadionom, tako smo bili na stadionu zbrani Ze oéi-
vidci zacetne razporeditve tekacev. Prvi je potegnil Norvezan Hagen, tik za njim sta
pa pritiskala Finec Nurmela in Sved Berger. Nas je bil Leo Knap, ki se je lotil
borbe v stevilnejsi skupini Srednjeevropejcev, zavzel je in do predaje obdrzal 8. me-
sto. Prvo predajo je prevzel in se pognal na drugo strmejio progo Gustl Jakopié.
Njega so prehiteli kar trije in sicer: Nemee, Ameri¢an in Avstrijec in ga pomaknili
na 11. mesto. Med severnjaki je Sved prehitel Finca. Na obeh progah so bile na
vsaka 2 km razpostavljene kontrole, katere so telefonsko obvescale stadion o razvoju
in dogodkih na progah, kar je bilo sproti z zvoéniki razglafeno. Navzoéni smo imeli
istocasno pregled ¢rez vseh 20 km, in smo bili o¢ividei zanimivega predajanja, ki je
obstajalo s prostoroénim udarcem po rami naslednika. Tretji je bil poslan zopet na
lazjo progo Alojz Klanénik, ki pa je kljub temu, da je bil najhitrejsi med naZimi,
komaj obdrzal dobljeno mesto. V tej postavi so vsi napram prvim zelo zboljsali
¢ase. V skupini severnjakov se je Finec prerinil zopet na drugo mesto pred Sveda
in sledil Norvezana, ki je zgubljal na naskoku svojih prednikov. Sledila je cetrta
faza na strmejdi rundi, v kateri se je dohojevala odloéitev za svetovno prvenstvo v
skupini severnjakov in srednjeevropsko prvenstvo v drugi skupini. Od nasih je Sel
v to odloéilno borbo Smolej, ki je pretekel Poljaka, Francoza in Americ¢ana ter s
tem nasSo vrsto zboljsal za eno mesto. Trojica s severa se je na tem delu dajala na
zivljenje in smrt. Finec je prehitel ves ¢as vodeto Norvesko, za njim je pustil Nor-
vezana zadaj Se Sved ter pretekel e Finca, ki pa mu je zopet usel naprej. To se je
med njima nekajkrat ponovilo. Kakih 100 m pred ciljem se je Finec Jalkanen sled-
nji¢ pognal pred Sveda Matsbo in se s skrajnimi moémi obdrZal nekaj metrov spre-
daj ter kot prvi presmucal cilj. Norvezan Iversen je precej zaostal in osamljen pri-
drsal. Finska si je torej s éasom 2 uri 41 min. 33 sek. za 40 km priborila prvenstvo
o olimpijski smuski stafeti. Srednjeevropski prvak je postala Italija, ki se je ves
¢as drzala na 4. mestu. Njo sledi prav tako stalna Cehoslovaska. Nemci so pa tukaj
doZiveli prvi poraz; prvi od njih je zavzel Zele 10. mesto, torej za nafim, Zele na-
sledniki so to z junaskimi napori omilili. Pred nami so Se Poljska, Avstrija in
Francija. Mi smo deseti. Odstopila je po treh krogih edina Turcija. Vreme je bilo
ta dan zelo mrzlo in viharno s sneZnim metezem.

Po 4-dnevnih smucarskih programih je sledil torek, ki je bil izpolnjen s sa-
mimi tekmami na ledu. Ta dan so se vriile 4 hokey igre, obvezno drsanje za gospode
in dame, dalje hitrostno drsanje na 500 m in éetvorni hob. Bob se imenujejo do
120 kg tezke Zelezne sanke, opremljene s krmilom in zavorami, s katerimi se spuicajo
po za nalasé za to pripravljeni progi. Z razliko sedezev obstajajo dvoje vrst takih
sank in sicer: dvosedezne, imenovane »dvojni« in Stirisedezne, »¢etvorni bob«, Na
programu tega dne so bile voinje s &etvorcem. Proga sestaja iz poSev po hribu v
vecjih in manj&ih ovinkih potekajodega, iz ledu zgrajenega, okroglega jarka, z dolo-
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éenim padcem, kateri pa nekako ha sredini, na mestu naj veéje brzine, v ostrem ovinku
spremeni smer; tu je zunanja stran jarka dvignjena v 5 m visoko ledeno steno. Po-
vprecna hitrost sank znasa 72 km na uro; v ravnih odsekih proge pa se doseze nad
100 kilometerska absolutna hitrost. Za 1.6 km dolgo progo rabijo nekako 1 minuto
20 sekund. Seveda so na progi istofasno samo ene sanke; ko te preidejo cilj, se
sele spustijo druge. Sankaéi so po rokah in nogah obloZeni z usnjenimi séitniki, na
glavah pa imajo ¢elade, To je Sport za ljudi s popolno duhaprisotnostjo in moéninii
zivei. Med voznjo izgledajo smesni, ko sedijo drug tik za drugim v nizkih sankah in
kinkajo na obe strani, kakor kake nasemljene govedine. Sprednji krmari, zadnji po
potrebi zavira, srednja dva sta samo za utez pri nagibanju in za pospesek brzine. S
tovariSem sva ogledovala te »ledoborce« na raznih tockah proge. Ko sva bila pri
najostrejSem ovinku, imenovanem s»Bayernkurwe«, bi bilo Cehe skoro odneslo preko
visoke stene v gozdno pobocje. Sli so ze ¢isto po zgornjem robu stene, tako da so
rob krusili, a je vendar krmar Se pravi trenutek krenil navzdol. Pri treningih se jih
je pa itak nekaj polomilo in tezje poskodovalo.

Vse ostale prireditve sva s tovariSem ta dan prepustila drugim, sama pa sva
se podala na bliznjo postajo gorske Zeleznice in se peljala na 15km oddaljeno in
1650 m visoko planoto »Riffelriss¢. Tu je postaja pred 4.5 km dogim predorom, po
katerem gre Zeleznica naprej do vifine 2650 m na razseZen ledenik »Scheeferner-
Platte. Do predora Se Zeleznica ni predraga, ampak skozenj se pa cena podvanajsteri.
Iz Riffelrissa sva se spustila preko razseznih smucis¢ k 900 m nizje lezecemu alp-
skemu jezeru. Ta smuk nama je tako dopadel, da sva na jezerski postaji pocakala
sledeega vlaka in se Se enkrat potegnila na Riffelriss. Drugié sva se spustila v
7.5 km oddaljeno miéno vasico Grainau in se od tu na veéer z vlakom vrnila v Ga-Pa.

V sredo se je vriil 18 km smuski tek kot samostojna disciplina in obenem prvi
del Klasiéne kombinacije. Pri-tem je nastopilo rekordno Ztevilo 22 narodnosti s 115
tekmovalci. Nasih osem fantov je polnoStevilno zasedlo tek in kombinacijo. Ta pri-
reditev je bila pravcata revija smuskih tekadev treh svetovnih kontinentov, Iz starta
so jih spuscali posamezno na vsake pol minute ter je trajalo samo startanje 57 min.
Start in cilj je bil v areni smuSkega stadiona, ki je bil zopet napolnjen z obéinstvom,
O poteku je radio sproti poro¢al. Ob tej priliki je bilo zanimivo opazovati stilno
razliko tekacev posameznil narodov; med najboljSimi in najslabsimi je bila seveda
velika razlika. Zastopniki severnih narodov so tekli s tako lahkoto, kot bi ne imeli
na nogah nicesar, razen lahkih Zevljev. Prvi je priSel na cilj Gerardi; Italija; drugi
Bogner, Nem¢ija; tretji Brodahl, Norveska. V posebnem teku so prvih 9 mest za-
sedli sami severnjaki, ki jih je konkuriralo 12. Klanénik se je plasiral na 23. mesto,
Smolej na 25., ostala dva v drugo éetrtino, torej prav dober uspeh.

Dan pozneje so se vriili na manjii skakalnici skoki Kot drugi del norveske
kombinacije. Tekmovalo je 48 skakacev 14 narodnosti. lzostalo je tu veé srednje-
evropejskih in vse balkanske drzave razen ]ugoslaw}e Sedemdeset tisoé¢ duf brojeco.
mnoZico je izpopolnjeval vrhovni olimpijski in vladni korpus s Hiflerjem v sredini.
Skoki so bili dolgi od 35 do 53 m. Pri nas so sedaj ze zelo redki Listi, ki se jim zdi
Se vredno gledati tako kratke skoke; neuk ¢lovek paé lahko postane osaben. Veselje.
je bilo gledati te izbrane mojstre v njihovih sigurnih in mirnih poletih cez skakal-
nico. Tudi nadi na videz niso bili slabi; vendar so pogledi skuSenega sodnijskega
zbora zaznamovali na njih toliksne napake, da so jim plimdili skoraj zadnja mesta,
Prva tri mesta so odnesli Norvezani. Razen skokov samih je bila zanimiva tudi nji-
hova organizacija. V poldrugi uri je bilo izvedenih 96 skokov. od katerih je bilo
komaj kaj padcev. Za popravljanje po padcih pokvarjenega doskocidéa je bilo
vzdolZ ob vrvi razpostavljenih kakih 200 moz; v pokvarjenem odseku je nastopila
pripadajoca skupina in razkopani del na mah popravila. Publika se je o startujocih
in dosezenih uspehih obves¢ala optiéno in tonsko. Ko je skakaé drsel po naletu, je
napovedovalec napovedal njegovo ime in drZavo, istofasno se je na primerno veliki
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svetlobni plo¢i pokazala njegova startna Stevilka, trenutek po dovrienem skoku se
je ze pod to Stevilko posvetila druga plosca s Stevilko dosezenih metrov. Ti dve
plosci sta bili s svetlobrani zasenceni tako, da so se pri sonénem dnevu z lahkoto
videle Stevilke.

Istega dne popoldne se je vrdilo drsanje dvojic, ¢emur je tudi prisostvoval
drzavni kancler s svojim spremstvom. Za ta program, kot za solo drsanje moskih in
solo drsanje dam, se Ze nekaj dni poprej ni dobila nobena vstopnica ve¢, ker more
drsalni stadion prevzeti na svoje tribune samo 10.000 gledalcev. Pri drsanju dvojic
je nastopilo 19 parov, izmed njih je zmagala nemska dvojica: Herber Marie in Baier
Ernst. Drsanje so razdelili v stiri vrste: hitrostno drsanje, drsanje v obveznih likih,
prosto drsanje posameznikov in drsanje dvojic. Hitrostno drsanje se je vrdilo skoz
4-dni tega tedna, po vsak dan na eno daljavo, kjer je obdrzal prvenstvo ma 500, 5000
in 10.000 m Norvezan Ballangrud, le na 1.500 m ga je prekosil njegov rojak Mathi-
sen. Drsanje v obveznih likih je bilo istotako razdeljeno na 4 dni v svrho zvrstitve
37 moskih in 33 Zenskih kadidatov, Obvezno drsanje je preizkusanje tehni¢no do-
,vrienega izvajanja predpisanih drsalnih likov in se od prostega drsanja loéi v tem,
da ne vsebuje nikake estetsko umetnigke zamisli. Ocena obveznega drsanja je bila
sestavni del ocene prostega drsanja, ki se je izvedlo predzadnja dva dni, koder so
prisodili prvenstvo moskih dunajéanu Schaferju in prvenstvo dam NorveZzanki
Sonji Henie.

(Konec prihodnjic.)

2
KATOLICANI PO DRUGIH DEZELAH

Drzava nima pravice vtikati se v verska
vprasanja svojih driavljanov. V nekem me-
stecu so v neki Soli &tiri katoliske redov-
nice poucevale otroke. Bile pa so oblecene
v redovnisko obleko. Svobodomiselci pa
s0o na mestnega Zupana napravili vliego, v
kateri zahtevajo, naj se redovnicam pre-
pove vrsiti pouk otrok vse dotlej, dokler
ne sleéejo redovniske obleke.

?upanslvo je tako vlogo smatralo za
tozho in ;0 izrocilo prnstomemu sodiséu,
ki pa jo je zavrnilo, ker ni na zakonu
osnovana. Odlok sodisca se takole glasi:

»DrZava nima pravice vtikati se v ver-
ska vpraSanja svojih drzavljanov. Po usta.
vi je vsak drzavljan v vprasanju svoje vere
popolnoma prost in ga mora drzava §éititi
pred vsakim, ki bi ga pri tem oviral. Res
je, da imajo po principu svobode, na ka-
terem temelji naSa drZava in nada vlada,
drzavljani pravico do svobodne Sole. To
pa ne pomeni, da v teh Solah ne bi smeli
poucevati ucitelji, ki niso drzavni nastav-
ljenci; pa jim star$i zaupajo. Ravno prin-
cip svobode zabranjuje smatrati otroke za
predmet drzave, temvec¢ se mora otroke
smatrati za lastnino tistih, Ki so jim dali

zivljenje in ki imajo dolZnost skrbeti za
njihovo dufo in za njihovo bodoénost v
drzavi. V tej zvezi bodo dajali starsi otro-
kom tako 3olsko vzgojo, kakrina je v skla-
du z njihovo vestjo.¢ ;

Pri nas pa, ni Se dolgo lega, 0, kate-
hetom zabranili pouk otrok in % danes so
po mnogih krajih v Sloveniji katehetje
pod »nadzorstvom uciteljev in uéiteljic,«
ki so vse drugo, samo katoli¢ani niso, Pri
nas ucitelji smatrajo za svojo sluzbeno in_
nacionalno dolznost, spradevati otroke, kaj
jim je pri verouku katehet govoril!

To so fantje. 1z Belgije prihajajo pray
zanimiva poroéila o veliki in odloéni ak-
ciji belgijskih katoliskih delavcev na le-
tosnji veliki petek.

Ta dan je bilo na pobudo in zahtevo
zosistov ob 3 popoldne v vseh obriniskih,
trgovskih in tovarniskih delavnicah preki-
njeno delo za 10 minut in vsi delavei so
glasno molili molitev h Kristusu Kralju
za vse delavce sveta. To prekinitev dela so
dovolili ne samo katoliski delodajaleci, am-
pak tudi nekatolifki. V eni tovarni pa de-
lodajalec ni dovolil prekmltl delo. Delavei
pa so se popoldne po’delu zbrali pred to-
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vamo in glasno molili. Njim se je v mo-
litvi pridruzila velika mnozica ljudi.

Za katoliski radio. V Pragi se je vriil
mednarodni katoliski radio kongres, ki je
pokazal, kolike vaznosti je radio za kato-
licane. Petnajst narodov se je udelezilo
kongresa in vsi so povdarjali vaznost radia
v katoliskem zivljenju.

V Zdruzenih drzavah amerigkih vzdrzu-
jejo katolicani dve veliki prejemni in od-
dajni postaji.

V Braziliji so si postavili katolic¢ani
100 Kw radio postajo.

V juzno ameriski drzavi Equador so ka-
tolicanom na razpolago radio postaje pri-
vatnih druzb in se jih katolicani zelo po-
sluzujejo.

V republiki Urugvaj dela katoliska ra-
dio postaja dnevno po 8 ur.

V juzni Afriki Ze dalj ¢asa deluje kato-
liska radio druzba, ki ji angleska vlada
izkazuje vso pomo¢ in svobodo delovanja.

Na Japonskem ni veliko katolic¢anov, pa
vendar vlada katolicanom dovoljuje pre-
nos katoliskih poroéil po radiu in privat-
ne druzbe zelo Sirokogrudno dajejo radio
na razpolago tudi katolicanom. Na katoli-
Zko velikonoé je najvedja tokijska radio
postaja prenadala katolisko sluzbo bozjo.

Na Nizozemskem imajo katolicani pra-
vico, da se trikrat na teden posluZijo naj-
veéje drzavne radio postaje.

V Avstriji katolicani nimajo svoje po-
sebne radio postaje, ker vse avstrijske po-
staje predvajajo program, ki ga more vsak
katoli¢an odobriti.

Na MadZarskem in na Irskem pa imajo
katoli¢ani svoje radio postaje.

Na Portugalskem bo v kratkem dovrie-
na velika radio postaja, ki jo grade kato-
licani.

Na Poljskem se morejo katoli¢ani vsak
¢as posluziti radia.

Velike in tezke borbe pa so imeli kato-
licani v Cehoslovaski in so lastno radio
postajo dosegli &ele po dolgotrajni in tezki
borbi.

Tako se po drugih dezelah katoli¢ani
zavzemajo za radio. Pri nas smo pa tako
moéni in varni, da smo, fe ni dolgo tega,
brali: »Pot k duSam je vedno svobodna,
zato ni treba ne radio postaje, ne dnevni-
kov, ne stranke, ne banke, zadostuje in ni¢
je ne more nadomestiti — gore¢a krican-
ska dusa.« (Beseda 1933, str. 97).

Francoski 3kofje so naslovili na fran-
coske katoli¢ane slovesno poslanico o miru
in enotnosti.

Demonstracije proti Judom so bile v
Bratislavi na Slovaskem, kjer je judovsko
vprasanje jako kocljivo. Judje so bili na
Slovaskem Ze od MadZarov podpirani in
nekatere odlicne sluzbe so bile le za Jude.
Ko je zacel Hitler zapirati in preganjati
Jude in ko so jim Poljaki povezali cule in
jih poslali na mejo, se je judovski zivelj
na Slovaskem Se pomnozil.

To priseljevanje je naslo svoj odmev na
bratislavski univerzi, kjer so judovski stu-
dentje zaceli in nasilno nastopali proti
katoliskim akademikom. Ozracje je posta-
jalo napeto in treba je bilo malenkostnega
povoda, da izbruhnejo pretepi. Do tega je
tudi prislo, ker so Judje proizvajali uma-
zan in napram kri¢anstvu strupeno sovra-
zen film »Goleme«. Ogorcenje se je Se po-
vecalo, ker so film proizvajali ob éasu, ko
so Slovaki slavili stoletnico velikega Slo-
vaka Sture. Spor je slednji¢ refevala po-
licija. »Golem¢ je film komunisti¢ne vse-
bine. Zanimivo bratstvo!

MED SLOVENSKIMI FANTI

LJUBLJ. OKROZJE JE TEKMOVALO

Leta po razpustu Orla in Prosvetne zve-
ze so bila za fantovske organizacije cas
velike preizkudnje. Vse, kar je bilo slabega,
80 odnesli Ze prvi udarci nasilnega rezima.
Ostalo je kleno zrnje, vzdriali so fantje,
ki so bili vzgojeni v duhu kric¢anskih na-
del, ki so zajemali moéi iz studencev Go-
spodovega evangelija.

Vsako delo katoliskih fantovskih orga-
nizacij na prosvetnem in sportnem polju je
bilo onemogoceno in proglaseno za proti-
drzavno. Kar so preizkusile, vse je bilo
brezobzirno zatrto.

Toda v fantih je Zivo tlela zavest, da
imajo prav, da je njihovo delo koristno in
potrebno naSemu narodu. Hude udarce in
oditke je bilo treba pretrpeti.
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Prenesli so vse. Fantje niso klonili.
Umaknili so se paé¢ v skatakombe« in se
e z vetjo vnemo vrgli na proufevanje so-
cialnih razmer ter v horbo za ustaljene go-
spodarske, druzabne, narodne in verske
pojme in nacela. To je bilo njihovo delo

- ta vpraSanja so resevali in se priprav-
ljali na okrozne tekme, ki so se tudi izvr-
gile. Rezultati so morali ostati v arhivu.

Okrozje se je odlocilo uporabiti za
diplome sliko ranjenega leva iz knjige
»Umreti nodejo«. Zanimiv je bil zadnji
okrozni fantovski sestanek pred razpustom
I. 1933. v Trnovem, kjer se je mnogo raz-
pravljalo o zamiSljenih tekmovalnih diplo-
mah. Omeniti je lepe besede duhovnega
vodje g. Hostnika, ki je fante navduseval
k vztrajnemu delu za nase ideale, nasa kr-
Stanska nadela. Dejal je: Nasa organiza-
cija je morala marsikaj pretrpeti, hude ne-
vihte so jo zadele. Z vsemi silami so jo
hoteli pritisniti k tlom, s tezkimi udarci
s0 jo hoteli pobiti, toda, kakor ranjen lev
ne podleZe strupeni puséici, zavlece se v
go¥avo, se izlize ter z gromkim glasom
javi, da je Se Ziv in pripravljen se nadalje
boriti do zadnjega. Isto velja tudi nam,
zalo vztrajajmo!

Danes lahko recemo, da so se hesede
g. Hostnika uresnic¢ile. Komaj so posijali
topli Zarki svobode, Ze je fantovska orga-
nizacija na svojem mestu in Ze zopet meri
svoje sile. .. -

Ljubljansko fantovsko okrozje je v dne-
vih od 29. marca do 8. aprila 1936 izvedlo
okrozne prosvetne tekme, ki so obsegale
sledeco tvarino: 1. poslovnik, 2. prosto
tvarino, 3. petje. Tekmovalo je 12 fantov-
skih odsekov skupno s 344 ¢lani. Sodniske
komisije so hodile od odseka do odseka
ter ocenjevale in razglabljale izbrane sno-
vi. Uspeh tekem je razveseljiv, od 10.320
dosegljivih tock, so odseki dosegli skupno
8.520.986, kar je 82.025%.

Prosvetni prvak ljubljanskega fantov-
skega okrozja je za leto 1936. fantovski
odsek Sigka, ki je dosegel od 540 doseg-
lijvih toék 505.915 tock ali 93.688%, dru-
go mesto je dobil fantovski odsek D. M v
Polju (dosegljivih tock 510, dosegel 474
tock, t.j. 92.941% ), tretje mesto pa si je
osvojil fantovski odsek Trnovo (doseglji-

vih tock 1020, dosegel 934.5 tock, 1. j.

01.618%. Cetrti je F.O. Sv. Jakob, peti
[", 0. Sy. Cirila in Metoda, Sesti I. O. Je-
#ica, sedmi I, O. Kodeljevo, ki je postavil
najveéje stevilo tekmovalcev — 75 fantov.
Osmi je F.0.Vi¢, deveti F.O.Sv, Peter,
deseti . O. Hrudica, enajsti F. 0. Moste
in dvanajsti je F. O. Dol.

Odseki so se izbrali tele proste tvarine:
F. 0. Dol in HruSica — obéinski zakon,
I'. 0. Jezica — zadruzniStvo, F. 0. Kode-
ljevo — versko zedinjenje, F. O. Trnovo
— pravice nafega delavstva, F.O. Sv. Ja-
kol — socialna vprasanja o druzbi, F. O.
D. M. v Polju ~— soc.vprasanja in Zosi-
stovska organizacija, F.O. Sv. Peter —
zgodovina Slovencev od leta 1848. dalje,
F. 0. Sv. Cirila in Metoda — sodobna soc.
vprafanja, F. 0. Siska — slovenske narod-
ne meje.

Ob tej priliki je omembe yredno visoko
Stevilo tekmovalcev, vzgledna disciplina
F. 0. Kodeljevo, kompaktnost F. 0. Siske,
obsezna in tezka tvarina F. 0. Vié, dovr-
geno petje F.O. Trnovo in pozrtvovalnost
sodniskega zbora.

I"antje! Tekme so konéane, sedaj pa iz
ozkega prostora ven v svet pred nove na-
loge. Znanje, ki ste ga pridobili, uveljavite
pri delu z zivim vzgledom. Bog vas zivi!

ST. VID NAD LJUBLJANO
Fantje Krizarskega bratstva Blaz Potoénik-
ove Citalnice v St. Vidu nad Ljubljanc ob

njenem 70 letnem jubileju.

Kaj je Zelja matere oni dan, ko dozZivi
70 let? Da bi poslusala na predvecer ju-
bilejnega dne podoknico? Da vidi pred se-
boj v ljubezni do nje zbrane vaScane, ki
ji zelijo obilo srecénih let? Da bi imela so-
bo polno cvetja omamnega duha, ki élo-
veku v veceru njegovega Zivljenja z opoj-
nim vonjem moreco misel starosti prepo-
di? — Vse to jo vzradosti, ali to veselje
ji ne zgrabi duSe do vseh njenih globin.
Ce bi jo pozabili njeni sinovi, ée bi jih ne:
videla zbrane jubilejnega dne pod krovom
hise, kjer jim je dala Zivljenje, jim v dugo:
do vrha nalila olja lepih naukov, da jim:
lucka dobrega sveti takrat, ko jih zagrinja
tema zlobe sveta in v katerih bo Zivela Se
tedaj, ko bo njo Ze pokrivala érne zemlje
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odeja, bi bila njena Zalost brezmejna, nje-
na najti§ja Zelja neizpolnjena.

Blaz Potoénikova Citalnica v St. Vidu
nad Ljubljano slavi kot mati letos 70 let-
nico zivljenja. Nesteto sinovom je podarila
zivljenje, ko jim je dala z izobrazbo duha
in srca moé, da so &li in e gredo zmago-
vito skozi zivljenje zmot. Ce naSa srca in
duSe nimajo te modi, smo mrtvi. Polno
zivljenje je le ono, ko telo in duda v njem
prekipevata zivljenja. Fantje Krizarskega
bratstva v St. Vidu nad Ljubljano, polni
sinovske ljubezni do BPC klicemo in nas
poziv naj gre Sirom zemlje slovenske: Si-
novi BPC, kjerkoli bivate oni dan, ko vasa
mati slavi visoki jubilej, ne pozabite priti
k njej, pod njen krov v St. Vid! Gorenjski
fantje, vam in nam je takrat namenjen pro-
svetni tabor v 8t. Vidu. BPC kot najstare;-
Sa organizacija je mali vasih prosvetnih
organizacij. Tudi vas veze dolinost sréne
hvaleznosti do nje, ki je prva med nami
orala trdo ledino katoliske prosvete.

Sinovi in vnuki, poklonimo se ji ob nje-
nem jubileju in s tem vsej nasi katoligki
prosveti!

Gorenjei! 5. julija vsi v St Vid! Naj
zivi katoliZka slovenska prosveta!

Spored proslave je sledeci: Sobota 4. ju-
lija. Ob 18. pred Solo promenadni koncert
godbe. — Ob 20. v Ljudskem domu slav-
nostna predstava: a) Blazu Potoéniku, —
slovenskemu peveu — deklamacija; b) Go-
vor o Blazu Potoéniku; ¢) Ko dan se za-
znava, Pridi Gorenj'c — petje; d) »Zlato-
rog«, pravljiéna igra v 5 dejanjih.

Nedelja 5. julija: Ob 4. budnica, — Ob
6. v Zzupni cerkvi sv. mafa za pokojnega
Blaza Potoc¢nika in vse umrle élane BPC
ter poklonitev na grobu Blaza Poto¢nika.
— Ob pol 8. zbiralisée pred cerkvijo. —
Ob 8. sprejem gostov na kolodvoru, — Ob
9, v parku zavoda sv. Stanislava sv. masa
s cerkvenim govorom »0b 1050 letnici smr-
ti sv. Metodac. Med sv. maso ljudsko petje
z godbo. Nato prosvetni tabor. L. govor:
Ob 70 letnici Blaz Potoénikove Citalnice
— sreski referent Franc Erjavec. 11. govor:
Kri¢anska prosveta — Dr. Karel Capuder.
Nato odhod z godbo k otvoritvi obrtne raz-
stave pred Solo. Sprejem pokrovitelja raz-
stave bana dr. Natlaéena. — Ob 15. lita-
nije. — Ob 16. pred Ljudskim domom god-
beni koncert in prosta zabava s petjem,
srecolovom, narodnimi obicaji in tekmo-
vanje narodnih nof. — Prireditev se vrii
ob vsakem vremenu.

!
UREDNIKOVA BESEDA

Izmed vseh pisem, ki jih precej spreje-
mam od vsepovsod, sem najbolj vesel spo-
rocil, ki mi jih podilja od ¢asa do ¢asa
tovaris z Notranjskega. Bolan je, da ne
more iti med fante na vas ali na prireditey,
pa je vendar stalno med njimi in pri njih:
s svojo tiho mislijo in svojo tezko zrtvijo.
Za vse se zanima, kaj fantje v domacem
kraju in daleé po Zirokem svetu delajo,
daje jim nasvete in jih bodri v tezavah.

Oni dan mi je poslal po tovariu spo-
rocilce za prijatelja Vane Betkina, ki nje-
govo ime Ceslo srecate v Kresu. Pa naj to
sporocilo kar tu objavim, v vednost Va-
netu Betkinu, obenem pa v veselje drage-
mu tovarisu Ivanu Skrlju.

Vane Betkin, bod’ pozdravljen!
Nam za pesnika si dan.

Bog te zivi, dragi decko,
za pisatelja s izbran.

Culi smo nekoé. da Bloke
so tvoj rojstni kraj.
Nekaj fantov ve za hiso,
kjer prebivad zdaj.

Fantov dosti si Zelimo,
takih kot si ti.

Da bi lice prenovilo
nasih se vasi.

Prijatelj Vane Betkin bo morda rekel,
da celo napev za to pesem pozna in da
sliéi novomasniskemu pozdravu, pa nié
zato. — Prav lepo pozdravljen, dragi to-
vari§ Ivan. Ce se bom kdaj mudil tam oko-
li Begunj, te zagotovo obiséem.

f
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84 in Zakalt. Od vseh strani so pri-
hajali novi zanjei, da je bil kmalu
Ves trg napolnjen z ljudmi: mo&ni
In svesi fantje, obleteni v temne
barfunaste hlade z rde¢imi usnjeni-
i prevezami, z modrimi pelerinami
Preko ramen in s starimi sukneni-
mi klobuki, ki so jih potisnili glo-
ko na telu.

Vsi so nosili modrotrtaste nahrbt-
hike preko ramen in so stali v kro-
BU, naslonjeni na motike, da so la-

ko videli vsakega, ki je & prisel.

Ogum in spretnost sta jim zrli iz
O in udje, ki so sedaj podivali, so
kazalj odvedno mod, katero so no-
Silt v sebi, da bi z njo delali dudeze
tam dale¢ v tujini. Polglasno so se
Pogovarjali med seboj o tem in
Onem, drazili so drug drugega in se
Nemirno prestopali polni pricakova-
Oja. Mnogo tujih 1judi je &lo skozi
Vas; vsak je hotel Se enkrat videti

Pozdraviti svoje znance. Mati
reschaert se je trudila, da bi svo-
Jemu fantu spravila v red e neka-
tere drobnarije. Ge je hotel ali ne:
Moral je vzeti v mahrbtnik Ze lon-
Cel; sveZega masla in kos svinjske
Pecenke, da se bo okrepéal na potu;
— prinesla je 3¢ blagoslovljene vo-
e in mu obesila okrog vratu sve-
tinjico Matere bozje ter krizec. Po-
tem ge ni mogla vet premagati; sol-
% s0 ji tekle preko lic in obrnila
le obraz v stran, da bi se izjokala.
>Bodi pogumen, fant moj,¢ je ih-
1a in spet je morala okreniti glavo,

»Bog pomagaj, tako dale¢ je in

0 teZavno. Pieter je tam dobil
8vojo bolezen in smrt!t — Cas od-
hodg, je priSel. 8 krepkim zamahom
J vrgel Rick nahrbtnik preko ra-
Men in oddel; mati, Riena in Tilda
80 ga spremljale.

Najprej je iskal Wiesa med wso

mnoZico. Glej! Tam je stal pri
8voji materi in Lida tudi; glasno je
8ovorila s tovarisi.

28edaj,« je mislil, »jo bom dobro
Pogledal, dolgo &asa je ne bhom vi-
I, vso jo moram poznati, prav
¥8e, kar je na nji, tam doli v zapu-
8€enih urah bom vse zopet videl in
Bledal. All naj si upam in ji re-
bo ¢ ,Lida, rad te imam in spodaj

M vedno mislil na te; pred zimo
88 bom spet vrnil 7'«

S smehljajotimi ofmi sta se spo-

dala. Danes zjutraj se je — na-

®noma najbrze — zelo ¢edno ure-
. & in ge je zdela vesela. »Sedaj
mt?sjlii:;x tu kot ¢isto tuj fant,« je po-

*Mar se ne hojis dela?c ga je
Tafialg,

toJ)Ha" in & bi ga bilo Se dvakrat
1ko,« se je pobahal in je s smelo
°gto porinil klobuk na tilnik.

fol edaj bi gotovo dejal e kaj, toda
in ko tujih ljudi je stalo v bliZini;
ti ga je neprestano ogovar-

jﬂa* in Li
' da se ukvarjala le s
5vofim hratom! i A

Tu je Krauwel. Izza cerkvenega
zidu je priSel dolgi Krauwel.

Stopil je med fante, nobene be-
sede mi dejal, vsakega je pogledal
v odi, jih preétel in: »Ali niste kaj
pozabili, mladei?«¢

»Ne, nel« so kri¢all.

Potem je dal znamenje za odhod.
V skupinah po dva in tri so odha-
jali. Mnogi roko v roki s svojimi
dekleti, stiskali so glave in si pri-
povedovali za dolgo ¢asa vse, kar so
Se vedeli. Drugi so 3li poleg svojih
Zena in so glasno poljubljali otroke,
Wies in Rieck z materama in se-
strami so pocasi stopali poleg dru-
mih

»»Wies, fant, kajne da bod varo-
val Riecka? je prosila mati, »Tako
je e mlad!«

»Zanesi se, Tiena, skrbel bom
zanj; ne vrnem se brez njega,¢ je
zaklical Wies, da bi opogumil Ze-
nico,

Sedaj ni bilo sliSsati drugega ko
polglasno govorjenje in tezki koraki
obitih €evljev po glavni cesti. Vsak
je govoril 8 svojimi sorodniki. Pri
kapelici 8 Kristovo martro so obsta-
le vse Zenske. — Navada je bila,
da so do sem spremile svoje. Vsak
je zaklical Se: »Mnogo srede, sreé-
no pot in vrnite se kmalu!« Rick
ni obrnil odi od Lide; vsakemu fan-
tu se je nasmejala in ga pozdravila,
takal je, da bo tudi on priSel na
vrsto. Mati mu je neprestano zrla
v oti; tako silno tezko mu je bilo
v duli. Slednji¢ je vendar ujel en
sam njen prijazen pogled, toda po-
tem je spet tako ponosno stisnila
ustnice in tako uporno zasukala gla-
vo v stran, da se je prestrasil,

3Zdaj smo odsli,« je pomislil, »in
ni¢ ji nisem povedal; in ona ne ve,
in mogoée...¢

Se enkrat se je okrenil; da bi po-
zdravil mater in vprav tedaj ga je
Lida pogledala, toda tako mimogre-
de, kot bi se nor¢evala radi njegove
boje¢nosti. Seve, sedaj bi hotel steéi
nazaj, stopil bi pred njo in bi ji mo-
gel redi vse, kar ga je tezilo. Toda
Wies ga je vpralal, ¢e je kaj po-
zabil,

Mati je obstala in ¢akala zadnje-
ga sinovega pozdrava; toda ni se
ved¢ ozrl,

»Wies, « je dejal, »kajne, kako mo-
ra biti vas zapusena, ko vsi veliki
fantje odidemo.«

»To ni mi¢ posebnega, Rick, tudi
brez nas bodo Zivelt in mi se bomo
kmalu vrnili, saj ni tako dolgo po-
letje.«

Komaj so se skrili za prvim ovin-
kom na glavni cesti, so Ze pozabili
na resno in Zalostno slovo; spet so
postali veseli in razposajeni. Rom-
mehaere je Siroko nategmil svojo
harmoniko, fantje so se prijeli Zez
rame, korakali po taktu, vihteli mo-
tike in peli na ves glas:

0Oj zdaj gremo,

oj zdaj gremo,

v tujino spet odhajamo!
Oj zdaj gremo,

oj zdaj gremo,

nazaj spet pridemo.

Ves dan so hodili po prasni cesti
skozi vasi, iz ene v drugo vedno
naprej in naprej, in pod veder so
iskali preno¢iS¢a pri nekem tujem
kmetu v daljni vasi.

Rick je ¢util, kako se veda raz-
dalja med njim in domom, vendar
mu zato ni bilo tezje. Nemo in po-
trpezljivo je cokljal v trumi fan-
tov in mislil na daljno deZelo, ka-
mor 8o potovali in na odvratne red,
o katerih so se malomarno pogovar-
jali njegovi tovarisi. Potem je zo-
pet sanjal o domu in domadem Ziv-
ljenju in premiSljal o sebi, ki mora
v tujino,

Dom se mu je zazdel tako lep in
blaZen kraj, kjer je preZivel zadnjo
pomlad vso svojo srefo. Se enkrat
je obtulil vse tihe velere in njih
opojno lepoto; in tu v tuji, neznani
deZeli se ga je lotevala velika Za-
lost in hrepenenje po minuli sredi.
»Kaj bodo napravili z menoj¢ je
mislil; in veliki dogodki, ki jih ho
prezivel v tem poletju, so zdeli pred
njegovimi otmi kot poSastni ognje-
ni zublji.

Boele mu je natanéno pripovedo-
val, kako pripeka sonce med pSe-
ni¢nimi poljl. Toda pozneje se je
spet opogumil, ko je poslusal fante,
ki so, polni zaupanja vase, korakali
poleg njega. »Ah, kaj,¢ se je pona-
tal Wies, »midva sva najmlajéa, ne-
koliko se bodo Ze ozirali na to, in
Ce ne bova zmogla, bova padla po
tleh kot mrtva in bova pol dne po-
Civala.«¢

Drugi pa so se jezno pretegali in
80 Ze komaj éakali, da bi priceli s
tlako.

»Tedaj se bomo vsaj spet podteno
pretegnili! Pri nas lezi vsa pdenica,
Se predno priénemo z delom; to je
igra¢a! Vso njivo imas pred seboj.
Tam spodaj pa je drugade. Pdenica,
sama pienica, celo pieniéno morje.«

Rick je gledal moZem v o&i z ob-
¢udovanjem in zaupanjem: vsi so
bili sedaj njegovi veliki bratje in
mnogo pomodi si je obetal od njih.
Tezavno potovanje se je vleklo iz
dneva v dan: ponoéi so le malo spa-
li in zjutraj zgodaj odrinili, toda
vedno so bili dobre volje in pot jih
je vodila dalje, dalje proti jugu. Na
prostrani poljski poti so bili le é¢rna
dloveska druhal; izgubljeni romarji,
ki so iskali sreto, — Slednji¢ so bili
vai utrujeni. Ni¢ ved niso kridali in
prepevali; le sem in tja je kdo iz-
pregovoril. Vsak dan so gledali na
obeh straneh Eiroke ceste ozke, ro-
dovitne njive in med njimi raztre-
sene vasice z belimi cerkvicami, ki
80 Zdele nad nizkimi kotami.

(Dalje prih.)



MISIJONSKA TISKARNA

GROBLJE
DOMZALE

Tiska vabila za nasa drusitva

bJUDSHA POSOIILNICA

registrovana zadruga z neomejeno zavezo.

LJUBLJANA

MIKLOSICEVA CESTA 6 (v lastni palaéi)

OBRESTUJE HRANILNE VLOGE PO
NAJUDGODNEJSI OBRESTNI MERI

NOVE VLOGE:
VSAK CAS RAZPOLOZLJIVE OBRESTUJE PO 3%

Domaca slovenska zavarovalnica Je

VZAJEMNA ZAVAROVALNICA
e o =——
lasinl palaci ob MikloSicevl
A L,ubllanl i asm P';nsnryﬂ ?covl cec;ﬂ
Telefon 25.21 in 25.22.
PODRUZNICE IN GLAVNA ZASTOPSTVA:
Celje, Maribor, Zagreb, Split, Sarajevo, Beograd.

KRAJEVNI ZASTOPNIKI

v vseh veéjih kraph v Jugoslaviji in vseh iupmjah v Slo-
veniji. Proraguni in informacije brezplaéno in brezobvezno.




